
Paraf. 3,5x25mm FLA.

C

18x

LISTA DE PEÇAS

LISTA DE FERRAGENS

Item Caixa Qtd Descrição Medidas (mm)
D162-10
Branco

D162-70
Amêndoa

D162-74
Gris/Palha 

01 1/3 01 Rodapé frontal / Pie frontal 1897x73x12 3270859 3270861 3270862

02 2/3 02 Travessa do rodapé / Carril pie 456x73x12 3300819 3300819 3300819

03 1/3 01 Rodapé traseiro / Pie trasero 1897x73x12 3270860 3270860 3270860

04 1/3 01 Lateral esquerda / Lateral izquierda 2050x500x15 3152075 3152077 3152079

05 1/3 01 Travessa da base frontal / Carril de la base frontal 1897x68x12 3300817 3300820 3300821

06 1/3 01 Travessa da base traseira / Carril de la base trasera 1897x68x12 3300818 3300818 3300818

07 2/3 02 Divisão das gavetas / División de cajones 500x456x12 3060851 3060852 3060853

08 1/3 01 Tampo das gavetas / Cubre los cajones 1897x500x15 3291993 3291995 3291996

09 3/3 01 Divisão esquerda / Divisón izquierda 1132x420x12 3060849 3060849 3060849

10 3/3 01 Divisão direita / Divisón derecha 1132x420x12 3060850 3060850 3060850

11 2/3 02 Prateleira / Estante 624x350x12 3220851 3220851 3220851

12 1/3 01 Chão do maleiro / Piso del portaequipajes 1897x420x12 3291994 3291994 3291994

13 2/3 02 Ripa do maleiro / Portaequipajes de ripa 300x68x12 3250490 3250490 3250490

14 1/3 01 Lateral direita / Lateral derecha 2050x500x15 3152076 3152078 3152080

15 1/3 01 Tampo superior / Cubierta superior 1897x500x15 3291992 3291992 3291992

16 3/3 03 Fundo / Fondo 1466x638x3 3111080 3111080 3111080

17 3/3 03 Fundo inferior / Fondo inferior 638x475x3 3111081 3111081 3111081

18 1/3 01 Chapéu / Sombrero 1925x65x15 3050257 3050258 3050259

19 3/3 03 Porta correr / Puerta corrediza 1430x646x15 3211275 3211277 3211279

20 2/3 09 Frente gaveta / Frente de cajón 632x152x15 3130730 3130732 3130734

21 2/3 e 3/3 18 Lado de gaveta / Lado del cajón 350x110x12 3140409 3140409 3140409

22 2/3 09 Fundo de gaveta / Fondo del cajón 586x361x3 3120344 3120344 3120344

23 2/3 e 3/3 09 Ripa de trás / Malla detrás 599x110x12 3240455 3240455 3240455

Paraf. 4,5x50mm CHT.

A

12x

Kit roldana JM300- 03 portas01x

X

Puxador indonesia 128mm09x

R

Fixador de fundos35x

L

Paraf. 3,5x12mm CHT.166x

F

Sachê de cola03x

AA

Suporte cabideiro04x

U

Cantoneira plástica34x

O

Prego 12x12 anelado26x

I

Adesivo tapa parafuso 10mm22x

D

Trilho PVC 1896mm02x

W

Puxador square 128mm03x

Q

Porca cilindrica12x

K

Paraf. 3,5x12mm FLA.24x

E

Paraf. 3,5x14mm FLA.06x

AC

Cabideiro metal 618mm02x

Z

Pé “U” 50x40x10008x

T

Sapata “U” 12x1204x

N

Cavilha 5x25mm128x

H

Paraf. 3,5x40mm CHT.20x

B

Etiqueta resinada Henn01x

AB

Trilho alumínio 1896mm02x

V

Cantoneira suporte triangular18x

P

Prego 10x10125x

J

Perfi l “I” 315mm02x

Y

Corrediça metal 350mm09x

S

Sapata “L” 15x1504x

M

Paraf. 3,0x16mm CHT.18x

G
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REQUISITOS PARA MONTAGEM
REQUISITOS PARA LA ASAMBLEA

Imagens meramente ilustrativas / Imágenes meramente ilustrativas
1

INSTRUÇÃO DE MONTAGEM
INSTRUCCIONES DE MONTAJE

Roupeiro Uran 03 Pts Deslizantes / Armario Uran 03 Pts Sliding

  D162-10 - Branco
  D162-70 - Amêndoa
  D162-74 - Gris/Palha

www.henn.com.br
henn@henn.com.br
55 49 3674 3500
Mondaí/SC - Brasil

Pesos máximos recomendados com carga uniformemente distribuídas.
Peso máximo recomendado con la carga distribuida uniformemente.
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ITM/D162-
A colocação das sapatas é opcional.

La colocación de los zapatos son opcionales.

Colocar 03 cantoneiras nos rodapés (01) e (03)
e nas travessas base (05) e (06).

Ponga 03 esquinas en las zócalos (01) y (03)
y la base de durmientes (05) y (06).

Fixação da cantoneira (O)
na travessa rodapé (02)

com os rodapés (01) e (03).

Soporte de fi jación (O)
 el carril inferior (02)

 con los zócalos (01) y (03).

No caso de serem colocadas as sapatas
não é necessário a colocação dos pés (T).

Si se colocan los zapatos
no es necesario colocar los pies (T).
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ITM/D162-

Utilize o sachê de cola (AA)
nas cavilhas (H) e nos frisos 

das gavetas.

Utilice bolsita de pegamento 
(AA) los pasadores (H) y las 

perlas los cajones.
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Para limpeza de seu móvel, use uma fl anela seca 
ou umedecida, e não utilize produtos químicos que 
possam danifi car seu produto.

AVISO
Para la limpieza de sus muebles, utilice un trapo seco
o humedecido, y no utilice productos químicos que
puedan dañar el producto.

ADVERTENCIA

O sistema de montagem dos produtos Henn, funciona 
de acordo com a ordem crescente dos números 
indicados no desenho. Ex: 01, 02, 03, 04... até a 
conclusão da montagem.

SISTEMA DE MONTAGEM
El sistema de montaje de productos Henn funciona de
acuerdo con el orden de los números indicados en el
dibujo. Ejemplo: 01, 02, 03, 04 ... hasta la realización
de la asamblea.

SISTEMA DE MONTAJE
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ITM/D162-

Fixação das corrediças (S).

Fijación de deslizamiento (S).

Para a colocação das portas nos trilhos 
encaixe primeira a porta no trilho de PVC superior (W) 

e em seguida no trilho de alumínio inferior (V)

Para la colocación de las puertas en la pista
instalación de la puerta en la primera banda superior 

PVC (W) y luego el riel de aluminio inferior (V)
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ITM/D162-

Utilizar os trilhos de alumínio (V)
no tampo das gavetas (08).

El uso de los carriles de aluminio (V)
 en la parte superior de los cajones (08).

Colocar 01 cantoneira na 
divisão das gavetas (07)

e no tampo das gavetas (08).

Coloque 01 soporte el
 división de cajones (07)

 y en la parte superior de los 
cajones (08).

As ripas do maleiro (13) deverão ser
fi xadas no chão do maleiro (12)

antes de fi xar ao móvel.

Los taquilla equipaje tablilla (13) 
deben ser compartimento 

superior fi ja en el suelo (12) antes de 
fi jar el móvil.
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ITM/D162-

Utilizar os trilhos de PVC (W)
 no tampo superior (15).

Uso de los carriles de PVC (W)
  en la cubierta superior (15).

Colocar os freios do kit (X) nos 
trilhos de PVC (W) e encostado na 

lateral do móvel.

Colocar el kit de frenos (X) en los 
rieles de PVC (W) y que se inclina 

en el lado de los muebles.
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ITM/D162-

Fixação da contoneira (O)
no chapéu (18).

Soporte de fi jación (O)
 Sombrero (18).

10mm
2mm

3mm

22mm

19

16

16

16

1616

17

17

17

18

18

15

JJJJJ

J

J

J

J J J J J

J

J

J

J

J

J

J

J

J

J

J J J J J

J

X

XX

X

X X

X

X X X
X
X

X X X
XX

X

AC

AC

Q

J J J
J

J

J

J

J J
J

J L
L

L
L

J J J

Y

O

F

F

5


